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Plenumu vian devon! 

En Vraca dum la kongreso regis granda entuziasmo. 
Ciu diris sian pezan vorton, kiel labori, kiel agi kaj fin- 
fine kun ĝojo kaj kantoj ni foriris hejmen. 

Ĉu nia entuziasmo estas efemera aŭ tia de prudentaj 
homoj Vere entuziasmigita persono devas konservi ĝin 
tutan jaron ĝis la venonta kongreso kiam ni refreŝigos kaj 
vigligos ĝin. ip [J jsI i 

Ĉar ne ĉiuj plenumis la promeson,ni estas igataj;skri- 
banteĉi liniojn, rememorigi ilin la devon de vera esperantisto. 

Ai niaj alvokoj reehis malgrandnombro da gesamidea- 
noj kies atenton al la C. K meritas dankon. Sed bedaŭrinde 
la pHmulto de nia gesamideanaro silentas, atendante plurajn 
instigojn Tamen la silentadoni devas eviti kaj anstataŭigi per 
aktiv^ejtfh^j vigleco por akiri la revatan asocistabiliĝon. 
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Ni atentigis lasamideanaron pri nia verda semajno, 
sed tamen !a sama letargieco-respondis nur kvar so- 
cietoj, sendintaj monon pri la presigo de propaganditoj 
iaŭ la kongresdecidoj. Sen monrimedoj la C. K povas 
nenion fari, tiele la societoj ja mem prizorgu la or- 
ganizon de I’ verda semajno 

Fakto tre malĝoja ankaŭ estas, Ke ĝis nun nur 
250 abonatoj subtenis la organon. 

Cu nur tiom da esperantistoj estas en nia Sando? 

Do, rememoru vian sanktan promeson kaj ple- 
numu vian esperantan devon kaj nur tiam la movado 
facile supreniros la krutan vojon. 

Supren la kapo kaj iru vojon celitan! 

5 ESPERflNTISTfl FESTO 

La XIX-a kaj XX-a jarcentoj estas epoko de I' in- 
ventajoji mirigindaj. Multaj inventistoj prezentas siajn 
eltrovoĵojn, ĉu sciencaj, ĉu teknikaj tre bezonaj por la 
nuntempa progresanta homaro. ' \ 

La nova epoko naskis geniulojn, kies geniaĵoj oni 
akceptis en U komenco nekredeme, priridinte la ties 
elpensintojn. Sed spite la malesperigan publikopinion 
la kulturaj agantoj laboris senhalte kaj kuraĝe kaj 
igis per la konstanta esperigo kaj laboro konvertigi 
la vastan publikon. 

La renesanco sukcesis infiui la publikon. 

Dum tiu periodo multaj scienculoj penis solvi la ne- 
solveblan problemon-elpensi universalan helplingvon. 
Vanajr klopodoj Centoj da projektoj. Fine.devis nas- 
kiĝi la Majstro de la lingvokreo. 

La 15-an de decembro 1859 jaro en la malgranda 
pola urbo Bialystok naskiĝis ia genia persono D-ro 
Lazar L. Zamenhof, kiu trafis la efektivan ŝlosilon. 
kreinte la nuna Esperanto.. 

Hodiaŭ la tutmonda geesperantistaro festas ia 69-a 
datreveno pro la naskdato de nia eterne vivanta Maj- 
stro Zamenhof Festante tiun daton, ni ciam memoru 
lian tesiamenton, sekvante severe ia fundamenton. 

Konkorde, kaj brave ni la apostoloj posteuloj 
daŭrigu la laboron, bazanta sur neŭtraleco kaj fide- 
leco. Novaj progresoj ni atendas! Ni laboru! 

D. IVANOV. 
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LlTERflTURO. 


EMANUiL POP DlMiTROV. 

KHRBOMINISTOJ. 

| r ** , * A J . ^ * 4 | 

Sub ter’, en mallumaj tuneioj, kun iampoj tremantaj, 
ĉe marĉoj kaj ties malseka, mucida odor', 
en pozoj turmentaj, kun manoj sangantaj—Atlantoj— 
subtenas la arkojn de tiu palaco de I' Mort\ 

De I’ nigra kaj glanca karb' ili fosadas la koron, 
la koron pasian de I' granda patrino — la ter': 

Ia proprajn infanojn en la superpova laboro 
ia ter’ entombigis, senigis de ĝoj' kaj liber’! 

La pensoj — obskuraj. la revoj — fumantaj ĝardenoj, 
kaj tie nur sonĝojn — inkubojn suferas rigard', 

Sed ili konstruas la terparadizon lumplenan 

en kiu ne estos tiranoj, ne estos malsat’. 

* 

Pro iac' ili sur la manplatoj apogas la fruntojn, 
kaj vidas lumtagon en sonĝa nedalra frenez’, 
kaj kaptas fosilojn, kaj boras la nigrajn profundojn, 
sed— sun’ ne lumigas la fendojn en .tera la mez\ 

£ ' * 1 t | ■* r £ W J-k jT' * Jhv O g* 

Sufokas V aero venena, sekigas la febro. ^ 1 

Jen sur la brankardo trafita de 1’ morto mini sf — 
tintadas katenoj, postiras la multaj funebraj, 
kaj kvazaŭ portadas la korpon vakspalan de Krist'. 


Trad. MITI. 
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MORTIS Mlft INFflNO. 

Mia lasta sunradio 
Estingita nun por mi, 

Mia vivo nun soleca 
Malfeliĉa estas mi. 

Mia kara infaneto 

Min forlasis nun por ciam, 

Tre doloras mia koro, 

Mi revidas ĝin neniam. 

I # « * k ^ m | v 

Mi nun devas trapasadi 
Mian vivon senĝojante, 

Lasta sunradio mortis 
Min nur soia restlasante. 

Kate Haselbauer 
Austrujo. 

r* f | « jp 

Gesamideanoj varbu novajn abonantojn! 

4 Bi 

Ĉu 250 abonantoj estas sufiĉe por Ia reguia 
aperado de nia Kara „B E M ? 


OĉptmaMe BHHMaHMeTO Ha cbHfleHHHUHrfe Aa 
cbOomaBarb TOHHHrb ch aApecn 3a Aa ce n36brBarb 

H3JIHLUHM npenMCKH M BpT>lUAHe npaTKMT"fe. 

Ha HeTOHHH aApecH He iu.e ce oTroeapn. 
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Lfl PflRflBOLO PRl LA ĈASISTO. 

DE OLIVE SCHREIMER. 

■ 

Estis iaro ĉasisto en la valjj. l agon post tago ĉasis li so- 
vaĵajn birdojn en ia arbaroj. 0<azis foĴe, «e li starisĉe la rando 
de granda lago, Dum Si atendis ia alvenon de la birdoj, Kaŝinte 
sin en la Kanoj, granda ombro falis sur lin Kaj li exvidis en la aKvo 
ian refleKtaĵon. Li rigardis supren al la ĉielo por vidi, kio ĵetis 
la ombron, scd ĝi jam estis malap^rinta. Tiam eKKaptis iin brul* 
devtiro revidi tiun refleKtaĵon en la ai<vo; li Komei.cis atendi Kaj 
rigardadi. Pasis for la tuta tigo, venis la nokto, sed la mistera 
refleKtaĵon ne p!u aperis. 

Tiani li iris hejmen kun sia melplena saKo, malgaja Kaj si- 
lenta. LiaĴ Kamaradoj p?r d mandado penis eKscii ia Kaŭson, ta- 
men li respondis nmion, sed nur sidis sola «aj primeditadis la 
OKazintaĵon. 

Tiam venis ĉe li iia amivo «aj al tiu li eKparoiis: 

— Mi vidis hodiaŭ ion.Kionmi neniaro antaŭe vidis—grandan 
blanKan birdon, Kun arĝentaj flugiloj, ŝvebantan al la eterna bluo. 
Kaj nun estas a! mi. Kvazaŭ granda fajro bruladas interne de 
mia brusto Vere ĝi estis nur eKbriio luma refleKtajoen la akvo, 
sed nun mi nenion en la mondo pli deziras ol la feliĉon povi 
ĝin teni enmane. 

Lia amiKo ridis. 

— Estis nur lumradio brilanta en la aKvo — diris li — aŭ 
la ombro de via propra sapo. TranKviliĝu, amiKo mia, morgaŭ 
vi certe forgesos ĝin. 

Sed venis la morgaŭa tago. ŭin se«vis alia, post ĝi venis 
la tria Kaĵ la ĉasisto vagadis sola. Serĉadis li en la grandaj ar- 
arbaroj, en la apudlagaj arbaretoj, inter ia Kanoj, sed ta birdon 
Kun arĝentaj flugiloj li ne povis trovi. Li ne piu pafis birdoĴn; 
Kial li bezonas ilin? 

— Kio oKazas al li? — demandadis sin Haj kamaradoj. 

— Li estas freneza — diris unu. 

— Ne, pli malbone — diris alia — li volas vidi t-on, Kion 
neniu alia iam vidis, KaĴ tiel fariĝi mirindulo. 

— Nu, ni evitadu lian Kuneston! diris ĉiuj. 

De tiam la ĉasisto estadis ĉiam sola. 

lun nokton, Kiam |i vagis en mallumo, Kun peza Koro Kaj 
ploremo, subite antaŭ li ap ris maljunulo, plt granda Kaj majesta 
ol ĉiu el la filoj de la tero. 

— Kiu vi estas? mirigite demandis la ĉasisto. 

— Mi estas la Saĝo-respondis la maljunulo — sed iuj ho- 
moj nomas min Scio. La tutan mian vivon mi pasigis en ĉi tiuj 
vatoj, sed neniu homo povas min vidi, escepte de tiu, Kiu treege 
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malĝojas, La oKuloj, k iuj Kapablas min vidi, devas esti larmo- 
plena) kaĴ laŭ la suferoi de ia homo mi parolas, 

La ĉasisto eKKriis; 

- Ho, vi Kiu tiel longe ĉi tie vivadis, diru al mi, Kioestas 
tiu granda sovaĵa hirdo. Oni volas Kredigi min ke ĝi estas re- 
vaĵo, aŭ la ombro de triia propra kapo, 

La malgunulo ridetis. 

— Cia nomo estas vero. i iu, Kiu nurfoje ĝin vidis, ne plu 
povas ripozi, kaj ĝismorte li deziras ĝin. 

Kaj la ĉasisto eKKriis: 

— Ho, diru at mi, Kie mi povas ĝin trovi. 

— Vi anKoraŭ ne estas sufiĉe suferinta — diris la malju- 
nulo kaj foriris. 

Tiam la ĉasisto eiprenis el sia brusto la teiosilon de Imago, 
metis en ĝin la fadenojn de siaj Deziroj Kaj la tutan no<ton It 
teKSadis reton. Matene li sternis la oran reton sur la tero Kaj 
ĵetis en ĝin KelKajn grajnojn de Kredtmo, Kiujn li heredis de 
sta patro, portante ilin ĉiam ĉe sia brusto. Ili similis blankajn 
aerpilKojn, ei Kiuj, se estis piedfrapataj, eliĝis bruna polvo. Tiam 
li sidiĝis por atendi la rezulton. 

La unua, Kiu venis en ia reton, estis neĝblanKa birdo Kun 
Kolombaj okuIoĵ. 

— Homa Dio ! . . . Homa Dio ! . . . Kantis ĝi. 

Due v.tnis nigra Kaj misti*a birdo, «un belege helaj okuIoĵ, 
Kiuj enrigardas ĝisfunde en ia animon. 

— Senmorteco I... Senmorteco ! ... Kantis ĝi. 

Kaj la ĉasisto prenis tlin ambaŭ en siajn manojn, ĉar li 
diris al si mem: . ' . 

— Sendube ili estas el la bela familio de la Vero. 

'Ham alflugis alia, orverda. Kantanta per aKresona voĉo si- 
mile al Krianto tn vendeĴo, birdo: 

— PeKompencon post Morto!... ReKompencon post morto!... 

La ĉasisto diris al ĝi: 

— Kvantram vi estas iom malplt bela, vitamenhavas sufiĉe 
da beleco. 

Kaj li prenis anKaŭ ĝin 

Kaj venadis aliaj birdoj. Belaj, brilKoloraj Kantantaj belsc- 
najn dolĉajn Kantojn, ĝis Ktam finiĝis ia grajnoj. l iam la ĉasisto 
Kolektis ĉiujn siajn birdojn Kaj tnetis ilin *n fortixan feran t<a- 
ĝon. Kiun li nomis Nova Kredo. La popolo ĉirKaŭadis ĝin. dan- 
cante Kaj Kantante. 

— Ho, feliĉa ĉasisto !.,. — «riadis ĉiuj — Ho, mirinda 
homo! .., Ho, ravaj birdoj Kaj belegaj kantoj 1 ,. . 
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Neniu volis scii de Kie venis la birdoj, neK Kiel Hi Kap- 
tiĝis, seti oni nur dancis Kgj Kantis ĉirxaŭ ilj. — KaĴ an.*aŭ la 
ĉasisio estiŝ ĝoja, ĉar ii diris al si: 

— Nepre anKaŭ la Vero estas inter ili. Post iom da tempo 
ĝi senptumiĝos i<aj rnl vidos ĝian neĝblanKan figuron. 

S:d la tempo pasis, la popolo Kantis Kaj dancis, tamen la 
Koro de la ĉasisto piiŝarĝiĝis, Li ŝteliradis for, Kiel antaŭe, por 
plori; la fortega Ueziro denove veniĝis en lia brusto. lun tagon 
li restis sola Kaj ploris. 'l iam saĝo reapt-ris al li. La ĉasisto ra- 
Kontis al la maljunuto, Kion li estas farinta. 

Saĝo malgaje ridetis 

— Multaj hcmoj — li diris — Jam preparis sian rtton por 
ia Vero, sed ili n.niam Kaptis ĝin. Per la graĴnoj da Kredeno ĝi 
ne povas sin nutri; en la reto de deziroj ĝi ne povas kaptiĝi; 
la aeron de tiuj ĉi vatoj ĝi ne povas sriri. La birdoj. Kiujn vi 
kaptis, estas el la idaro de )a Mensogo: ĉarmaj Kaj belegaj. std 
tamen. . . mensogaj, La vero ne Konas ilin. 

La Ĉasisto eKKriis maldolĉe: 

~ Cu mi devas do «viete sidadi Kaj lasi min esti turmen* 
tata de tiu ĉi bruldeziro? 

Diris la maljunulo: 

— AŭskuHuI Pro tio, kc vi multe suferis Kaj ploris, mi diros al vi 
tion, kion mi scias. Tiu, kiu komencis la serĉadon de la Vero, 
devas por ĉiam forlasi tiujn ĉi valojn de superstiĉo, kunprenante 
neK pecon de io, Kio apartenis al ili. Sole li devas vagi en la 
landon de Sinoferado Kaj Rezigno, Li devas tie vivadi Kaj ĉiel 
Kontraŭstari tentaĵojn. Kiam la lumo eKaperas, |i devas leviĝi 
por ĝtn seKvi en la landon de hela sunbrilo. La montoj de la 
severa realeco aperos amaŭ li KaĴ i|in |i devas surgrimpi, Super 
ili troviĝas la Vero. 

— Kaj li firme tenos ĝin en siaj manoj! eKKriis la ĉasisto. 

La Saĝo Kapneis. 

— Li neniam ĝin vidos, neniam ĝin tenos. Ĉar ne venis 
anK^raŭ la tempo. 

— Ĉu estas do nenia espero? plore diris la ĉasisto. 

— Estas — redirts Saĝo — Kekaj homoj jam grimpis sur 
tiuj montoj. RoKon post toko ili suprenrampis. Kaj vagante tie, 
en tiuj altaj montregionoj, KtkaJ okaze trovis sur la tero nur 
unu blan<an, arĝentan plumon, faiintan el la flugiloj de !a Vero. 
Kĝ n pre oKazos — daŭrigis la maljunulo, leviĝante kaj profete 
mangestante al la ĉielo — ke Kiam sufiĉe da tiaj plumo) estas 
koIo <titaj de homaĴ manoj Kaj estos teKsitaj en ŝnuron, kaj la 
ŝnuro en reton la Vero Kaptiĝos en tiu retn. Car nur Vero po- 
vas teni la veron. 

La ĉasisto leviĝante diris: 

— Mi foriros. 


(Daŭrigota) 
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ESPERflNTlSMO. 

(2) flL KIU PROPflGflNDl ESPERflNTON. . 

Tute ne miriga estas la respondo: drKaŭpreni la absttnen- 
can ideon aŭ turistiĝi estas facile ĉar ĉe tio neniu devigas al 
lernado de lingvo, estu ĝi eĉ la plej facile. Mi estas firme K°n- 
vinKita: hodiaŭ sur la tuta tergiobo la interna ideo sendube hs- 
vas multajn milionojn da adeptoj, Kiuj tamen ne estas esperan- 
tistoj. Ti?s nomo estas humanistoj. 

Do, ni propagandu! Ni KonvinKu, ni konveriu la homojn, 

• 

ni fabriKu novajn samideanojnJ Cielmaniere: per la ĝisnun apii- 
kataj metodoj, per aranĵado de verdaj semajnoj kaj publiKaj 
paroiadoj, per vasta kaj elokvente KonvinKa afiŝado, per ĉiaj 
permesataj rimedoj, por atentigi Kiel eble plej grandan pubii<on. 
Sed ni restu certaj pri la rezulto: niaj Kursoj aKiros KelKdeKojn 
da Urnemuloj, sed la vasta publiKo restos silenta, indiferenta. 

Kiat tiu neKontentiga rezuito? Ĉar ni serĉas «apti niajn vik- 
timojn por feiiĉigi Hin inter la praKti<a. lu<tanta >-aĴ atentanta 
nur la ĉiutagon publi-o. Deviga leqo por ĝi eslas la vivhatalo, 
ĉefprincipo — unuj super aliajn. Idealismo signifas por ĝi uto- 
pion, mono egalvaloras idealon. . • ‘ • jj 

Lasu do ĝin! Esperantismo ne estas por ĝi. Kristo diris 
ne donu la pertojn al por^oj! 

Serĉu ilih: la inteleKtulojn, humanistojn, la v rajn de nas- 
Kiqo internaideanojn. Serĉu ilin, por kiuj Kpnstanta plirtĉigo de 
1’ inteleKto, plialtigo de 1’ spirito valoras muitege pli ol mono. 
Serĉu ilin, Kiuj soilas sciojn kaj Konojn, Kiel la soifanto — aKvon 
la dicventrulo — monon. Serĉu Kaj vi trovas iiin. Kaj esperan- 
tistigi iun el ili eslos pli valora ol tutan legion da [raktiKuloj, 
Kiuj tuj sin demandos. Kiel pr -fiti esperanton. 

Ne fre insistu Kaj ne tre a'<centu la lingvecon de esperanto, 
Kiam vi Konvertas iun el ili — la aspirantoj ror pii ideale, pli 
homa vivo Kaj ordo, la adeptoj de Daco Kaj harmonio sur la tero. 
Ne tro Klarigu, Ke esperanto cdas ia reciprokan intrrkomprenon 
de la popoloj, ĉar li rajte r-spondos al vi: eĉ esperanto ne po- 
vas Kondu<i la popolojn al fina int-rKompreniĝo, se ĝi estas 
nenio pli ol nur lingvo internacia. Vi ja vidas frato miĵ, kĉ nur 
lingvo ne sufiĉas: naturaj samlingvanoj ne nur ne Komprenas sin, 
sed despli forte tnterbatalas per frazoj Kaj agoj Kaj uzas ia ko- 
munan lingvon pcr trompi sin reciproKe. 

Li parolas konvtn e per eKzemploj Kaj vi devas Konsenti 
lian opinion. Ke nur lingvo ne sufiĉos. 

EKparolu tiam al li, Ke la lingvo estas manifestiĝo de le 
ideo, Kiu ĝin nasnis. kiarigu al li la vorton „samideano u Ka finu 
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per la Kon«ludo. Ke nur !a interna id-;o «onduKos la homaron 
al fratiĝo. Ka| tiam, estu Ctrta, *e li etendos sian manonc al vi 
kaj volonte e*|ernos esperanton. Li estas Konvertito Kaj estos 
vera paca batalanto. 

Al aliaj iom malpli idealemaj Kaj tamen senlace serĉantaj 
novajn Kaj novajn sciojn, viij parolu pri la vastai hori2ontoj de 
sciado, Kiujn malKovras esperanto. Ellerni iun ajn lingvon signifas 
scii duoble pli multe. 

Sed nun aperas anKaŭ la d mando: Mel trovi tiujn inteieK- 
tulojn Kiel distingi ilin de la c-tera publiKo Kaj Kie! anKaŭ certi t 
ko ilt fariĝos veraj esperantistoj ? 

Estu certai. Karaj satnideanoj, Ke vi ne trovos ilin per afiŝoj, 
en Kiuj ja ne povas tsprimiĝi la interna id o. Ne heipos anKaŭ 
flugfolioj, neK publi<a propagando, ne< amuzfestoj. Trovi ilin 
povas ĉiu el vi aparte, persone Konvin i Kaj Itrnigi ilin. Jen al 
vi agadKampo por plenumi vian duan devpn — esperantistigi. 

m. 

Ciu esperantisto estas pii— maipli idealisto. Alie li ne estus 

esperantisto. Ĝiu samideano havas amiKojn. «onatulojn, Kolegojn 
Kaj proKsimul^jn. J n la rondo en niu ĉiu el vi devas labori. 
Estas Konata vero, Ke du homoj povas amiki. nur se ili havas 
pli tnalpli samajn mondKonceptojn, vidpunKoin, samajn idoojn 
kaĴ presKaŭ saman intelog-ntecon. Bone, sed Kiel estas Klarigebla 
la faKto. ke la.plej bona amiKo de fervora esp rantisto mom ne 

estjs tia Kaj ne interesiĝas pri la movado? Cu fi, havante ĉiujn 
Kapablojn Kaj ideojn de la < srerantisto, ne rovas ellerni ia lin- 
gvon KaĴ fariji adepto de la interna ideo? Sendube, li povas 
tion, se ta esperanlisto havas nur iom da z.rgo pri li. Do, per 
mulmulte da vortoj mi monlras al vi, Kiuj vi devas pleje peni 
esperantistigi — viajn amUojn. viajn Komtulojn. Kaj ne nur 
dum |a verda semajno aŭ en la Kursoj. Ne nur t n la Kursoj es- 
tas lernebta esperanto. Eĉ plej bon-f ellernas ĝln tiuj, Kiuj lernas 
hejme. silaĴ. nur p ; r Iernolibro Kaj v rtaro. Vi ne devas ĉesi 
admoni vijjn ami<ojn Kaj Kolegojn rri la esperantismo. Instruu 
al ili la lingvon, tute volonte tĉ penseton ne havanto pri pago. 

Kiaj estas la mezuriloj por la vera esprrantisteco? Unue, 
la grado de lingvoposedo, due, la nombro de la KonvertitoĴ Kaj 
trie. Ia subte no de ta movado p r Kotizoj, abonoj Kaj aliaj mo* 
nof roj. EsperantistoĴ, ĉu vi ĉijm Konsideras tiujn tri gravajn de- 
vojn viajn? Konsideru Kaj plenumu ilin por raite Kaj digne poni 
la vtrdan stelon, embl-mon de intema ideo. Neniu esperantisto 
devas silente preterlasi eĉ la plej malgrandan ovazon por gajni 
iun al nia san<ta ?fero, se li supozas «ai esperas nur iom da 
suKceso. 

Kaj ĉiu devas fari tion volonte, ftrvore Kaj sindone. Kun 
la lirma Kr.do, se li laboras Kaj plenumas nian grandan aferon. 

Ĝiu el vi devas por ĉiam elKapigi la penscn postuli Kian ajn 
pagon de personojn, a) kiuj vi instruas ia Hngvon private 
Kaj aparte. > .nod 
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Male, ĉiu el vi volonte Kaj senpage devas disponigi vian 
tempon Kaj eĉ lernolibrojn al tiaj dezirantoj, tamen nur en oKazo, 
kiu esperigas vin. Ke ili fariĵos veraj, sindonaj esperantistoj 

Alie, ne perdu vane viajn fortojn Kaj tempon. 

Kiu estas tiu arogantuio, Kiu postulas parton de la mcno 

por esti Kursgvidanto? Cu eblas tiel misuzi la grandsn tasKon 
kaj honoron instrui Kaj gajni por esperanto xelKdeKojn da ho- 
m j? Sendube, ia Kursoj devas esti pagataj. Sed ne ĉ fe por gaj- 
ni monon ni devas rostuli pagon. La mono estas pleje tial pre- 
ninda, por «e ni havu la seriozecon Kaj fervoron di la Kursanoj, 
Kiuj ja neore deziros havi tion, Kton ili jam p3gis — ellerni la 
lingvon. Ni neniam forgesu, Ke tiu deziro de iii estas anKaŭ 

nta Ĉefa celo! Cu vere vi ne rimarkis Kaj neniam pripensis la 
faKton, Ke ĉiujare ni perdas la du trionojn de la Konvinkitoj pri 
la valoro de esptranto. Tio estas la homoj, k tuj eKlernis en la 
KursoĴ Kaj tamen ne finis ilin pro diversij, tre ofte nei<larigeblaj 
por ni Kaŭzoj. Mi certigas vin ke ili tsfas d finitive p rditaj por 
esperanto, ĉar mi Konstatis, Ke ili neniam aŭ nur maloftege ha- 
vas la inKlinon al denova fcKĴerno. Mi ja tre ofte renvontas ho 
mojn, sciantajn la vortojn „alta, malbona ĉe xiuj tamen ia penso 

denove e<lerni !a lingvon estas malproKsimege, Cu ia jena indiKo 
sur la afiŝoj: „La Kurso por pasintjaraj nefinintaj studintoj estaŝ 
senpaga" ne atentigas ilin? Mi emas Kredi, Ke presKaŭĉiuj reve- 

nos. Ĉiu el ili diros al si mem: «Pasintan jaron mi estis ne ne- 
sufiĉe fervora Kaj lernema aŭ vere ne havis tempon sed ĉi-vin- 

tron mi penos ederni la lingvon". Ce iii certe aperos anKaŬ la 
ambicio superi la ceterajn ► ursanoj per siaj lingvoKonoj Kaj fer- 
voro Kaj ni zorgu ĉifoje ne reperdi ilin. 

Vi tamen ne aprobas ĉi tiun proponon? 

Tia oKaze, vi ne Konsentas mian opinion, ke nia ĉefcelo 
ne estas Kaj ne povas esti mongajni per esperanto. Tio estas celo 
de la german — aŭ franclingvaj Kursoj, sed ĝj neniel povas esti 
la nia. Kaj Konsid^ru, Ke tiuj homoj jam pagis, tiel diri, la en- 
sKribKotizon por rajti enveni niajn vicojn. Kaj anKaŭ Konsideru, 
Ke granda nombro da *onvin<itoj atie estus perdita porniaafero. 
Por ĉiuj novuloj la kutso estas pagata. Kaj la mono plene de- 
vas trafi la societan Kason, kiu siaflanKe elspezos ĝin nur por 
t speranto. Mono gaĴnita per esp^ranto povas kaj devas esti uzita 
nur p^r esperanto. Eslas ne vera esperantisto Kiu malsame opinias. 

Al laboro, s mideanoj! Al laboro, lervore. sindone, espt ran- 
tisme, Al laboro, postulanta monoferojn. tempodediĉon «aj fortuz- 
adon! Laboru kaj laboru, ne demjndante: Kaj la re<onp nco? Ne 
eKzistas pli glora, pli aspirinda reKompenco ol: la nepoj vin benos. 
Via laboro la mondon faros feliĉa! 

Ni meritu la ncmon esperantistoj! Nia Klara Kaj rekta vojo 
estu ta esperantismo *<aj nia ĉefdevizo estu: esperanto super ĉio. 

Neniam ni forg-su la sanktan nian promeson: ni juris la- 
bori, ni ĵuris batali! AT. ŜOPOV. 
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KVARDEK JflROJ DE L* BULGfiRfl 

ESPERKNTO-MOVHDO. 


Granda historilibro dediĉita al la KvardeKjara jubileo de la 
esperanto-movado en bulgarujo — 1889—1929. 


La ĝermo kaj iom da historirememoro. 


Tuj post la apero de ta Zamenhof abroŝuro „Dro Esperanto 
— Lingvo internacia", trovigis bulgaroj, Kiuj‘laŭ rusaj aŭ atilin- 
gvaj ternolibroj tliernis la ĵus aperin'an helplingvon. 

Kaj ta postseKvintan 1889 jaron dank’al unu entuziasmi- 
gita advoKato. ellerninta la tingvon dum sia studentvivo en Ger- 
manujo, estis prcsita malgranda lernotibro de Esperanto por bui- 
garoj. Per ĉi tio Kaj per la gazeto ..Mondlingvano * eldonita dum 
la sama jaro, jam estis metita la fundamento de Esperanto mo- 
vado en Bulgarujo. 

Kom.-ncita jam foj *, ia matforta movado per angoraj, tamen 
firmaj paŝ*\j ^om^ncis marŝadt antaŭen... 

Kaj tagon post tago, Ĵaron post jaro flan^e Kaj izolitaj de 
la bulgara societo, en momentoj eĉ moKitaj, la , eKcentri aj ‘ pioni- 
roj de ,,unu absurdo- internacia helplingvo 1 * Kun peno fosadas 
sian sulKon. 

Estis nigraj Kaj nubozaj tagojf por la juna Kaj ne an=<oraŭ 
stabiligita movado. dum Kinj la eKzisto de 1’ ideo internacilingva 
estis savita nur danK’ al la sindonema pgadode kelKaj pacbatalantoj* 
Tamen anKaŭ estis tagoi ĝojplenai, dum k iuj la modestaj pioni- 
roj e| diversaj urbetoi KaĴ vilaĝoj renKontiĝadis por ĝui iom da 
neforgesebla) tagoj plenaj je frata anmeco Kai homa konsent'. 

Kai ien hodiaŭ ĝi — la movado — travivis anKorau.unu 
sortoplenan periodon por Komenci n^van — eble pli intensan 
epoKon. .OMnH _ 1 &-JI 


Nia intenco. 

La pasinLn 1927 iaron tra la tuta mondo, ĉiuj esperantis- 
toj estis festita la KvardeKĴara jubileo de Esp*ranto. 

Multaj estis la festintoj, Kaj diversmeniere oni festis ĝin:— 
jen unuj en gaja amiKeca rondo ĝin feslis entuziasme; — duai 
KoleRtiĝis en urbo Danzig por ĉeesti la jubilean internacian Es- 
peranto-Kongreson KaĴ vizitis la tombon de nia Majstro; — k?Ĵ 
jen atiaj pli senbruaj — tamen pli pra*ti<aj eldonismemorlibron 
dediĉitan al la Kvarde<jara jubileo de Esperanto. 

AnKaŭ en Bulgarujo iuj ami<oĴ koIeKtiĝis: — ili parolis, 
Kantis Kai ĝojis... ja estas festo. 

Tamen ĝi forpa^is, nature Kiel ĉiu homa fenomeno - estis 
forgesita por denove reviviĵi post 7-8 jsrojje la 50-iarj, Kaj sen- 
dube pli intenca jbileo. 
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Dum la venonta jaro por ni — la esperantistoj en Bulgarujo venos 
ĝi — la kvardeKĴara jubtleo de nia enlanda Esperanto-movado. 

Kaj jen siavice gi demandas; — Kiei vi — la bulgaroj — festos 
min?... — ĉu intime en amĴKeca rondo, ati brue en granda publiKa Kon- 
creso, aŭ modeste vi postlasos ion al la venontaj eenerac'oj, laŭ Kio ili Ciam 
memoru pri mi? 

— Kiel vi, simideano, respondos al Ci tiu demando? 

Ni ne scias artKorau vian respondon, tamen ni jam — eble nur por 
ni — respondis al ĝi. 

— Ni volus dediti ai nia enlanda KvardeKĴara jubileo de ta esperan- 
tista movado en Bulgarujo unu historilibron, entenantan la historion de 
I’ kvardekjara bulgara Esperanto-movado, entenantan bibliografiajn — laŭ- 
cble an«aŭ bildajn-nomarojn de nta} piontroj kaj de la libroj (anKaŭ gaze- 
toj) eldonitaj cn Bulgarujo por Kaj en Esperanto, Kaj fine unu klaran biidon 
Kun adresaro de la hodiaŭa bulgara esperantistaro. 

Jen estas ĝi — la intenco intencita de ni por plej bone honori nian 
Kvardekjaran jubileon. 

— Cu vi Konscntas ? . .. 

0, ni opinias, kc vi sopiras tian libron ! 


LIBRO kaj ENHAVO. 


l-a parto - HISTORIO.* 

Unua Capitro. La ĝermo. Eldonode Punua lernolibro de D-ro Diodono. 
La gazeto „Mondttngvano** — Sofio. Esperanto-pioniroj en la provinco l.a 
movado ĝis 1900. 

Dua Capitro: Plua disvolviĝo. Fondo de la Klubo „Stelo“ — Plovdiv; 
( ,Lumo“ — Tirnovo. Sofio — Esperanto kotegaro. 

Tria Capitro:' La unua Esperanto-kongreso en Tirnovo. Fondo de la 
Btilgara Esperantista Ligo. Organiza vivo de la Bulgaraj esperantistpj. fiulg. 
Esp-tsta Ligo fariĝas Bulg. Esp-anto Societo kun centro Sofio. La movado 
ĝis la balsana milito. ’’ 

Kvara tapitro; La reviviĝo de ia movado post la eŭropa milito. So- 
fio ccntro de la esperantfsta movado. Buigara esperentisto. Suprcniro. Krizo. 
de post 1926. EKfortigo. Centro en !a provinco. 

Il-a parto • BIBLIOGRAFIO. 

Unua Capitro: Plena nomaro kun kiiŝoj kaj indikoj pri aŭtoroj, eldon- 
jaro kaj Konsciza prisKribo de la lihroj por Esperanto, aperintaj en bulgara 
lingvo. 

Dua Capltro: Plena nomaro sun Kliŝoj ka] indiKoj pri aŭtoro] cldon- 
jaro kaj konsciza priskribo de la lernolibroj a!ia> ierniloj kaj vortaroj. 

Tria Capitro: Plcna nomaro Kun Kliŝoj kaj ktariga teKSto pri fondo, 
aperdadro kaj redaktinfoj de la gazetoj esperantistaj aperintaj en Bulgarujo 

Kvara tapitro: Plcna nomaro kun kliŝoj Kaj Klariga tcksto dc la 
lihroj tradukitaj ci la bulgara liiiĝio Kaj originalaj eldonitaj en Bulgarujo. 

111-3 parto - NUN/l MOVRDO. 

Plena laŭurba kaj - vifaĝa adresaro, entenanta la adresojn de tiuj 
bulgaraj esperantistoj kun rimarstekso pri la urbo aŭ vilnĝo, espcranto- 
pionirnj kaj societo, laŭpove vjdindajoj el Bulgarujo. 

*i La jena enhavtabelo estas nur provajo kaj ne estas fii<sita. ĉi aKceptos 

sian fban formon nur post la finpreparo^de la libro. 
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Kiel ni povos ĝin realigi. 


Kiet vi mem vidas, samideano, granda kaj penplena laboro staras an* 
taŭ ta iniciatintoj: — kotekti kaj ordigi la abundan hiStorimaterialon, ape- 
rintan en la daŭro de kvardek jaroj, Kies antikvajoj jam estas malfacile 
troveblaj. Poste dum siai malmultai liberaj horoi trafoliumadi ei materialon 
- flaviĝintain paĝojn ... Ka] fine batali kontraŭ la finoncaj matfacilaĵoi, 
barantaj la decan eldonon de la libro. 

Sed, se ta geespcrantistaro dezirus helpi a) la epona entrepreno, se ili 
dezirus per io faciligi la kompiladon de la granda historilibro — ili povas. 

Kaj ien — pli maisupre — ni montros nian peton kiel al la jam mal- 
uniĝintai blankharai pioniroi ankaŭ tiel al Ciu nuntempa esperantisto. 

En la nuna momento ni kontentiĝos nur paroli pri la koiektado de la 
materialo. Paroli pri prezo de la libro kaj ceteraj financajoj — ja nun ni 
ne povas, «iam ne ankorad ni scias ia amplekson, formaton k. t. p. de la libroj 

Do, Kiel vi povus helpi ? 

— Jen! — **" 

Afable ni pctas eiun malnovan pioniron de Esperanto-movado en nia 
lando havi la bondeziron konscize transdoni — simile al nia Konata mainova 
s-ano RjahovsKi, Kiu priskribis sian Esperanto-vivon en „Unua pn5o“ — 
siain rememorojn de sia Esperanto vtvo. 

Ankaŭ la bone KonataJn s-anoin laborintajii en la pasinteco, ni petas 
prisKribi la mariadon de la Esperanto-afero en la Ligo, Societo, Asociok. t.p. 

Ĉio supredirita estas necesa por la unua parto — Historio. 

Por la dua — Bibliografio — ni kuraĝas peti eiuin espcrantistoin. tefe 
la laborintain antaŭ la militoi — sciigi nin pri la malnovai libroi, mumero el 
gazetoj kal ceterai eldonaĵoi aperintai en Bulgaruio, Kiuin ili posedas, por kc 
ni povu fari plenan nomaron bibliografian de la iibroi, gazetoJ k. t. p. 

Por la kompitado de plena adresaro de 1’bulgaraj csperantistoj, ni 
petas tiujn nuntempain esperantistojn, kc iii bonvolu KomuniKi at ni per 
poit«arteto siajn precizajn adresoin por enpreso en la adresaro. 

La tuto supre petata de la buigaraj esp-istoi estas necesa, por kiom 
eble plej bona KaJ plena komptlo de la jubilca libro dediĉita al nid Kvar- 
dekjara jubileo de Esperanto-movado en Bulgarujo. 

Finfine ni kuraĝas pensi, tce niaj samlandanoj — samideanoj — dezi- 
rantaj nonservi por tiam ta Karaj historiajn paĝojn de Esperanto-niovado en 
nia lando, bondezire respondos al nia intenco por plej bona honorigo de nia 
KvardeK jara Esperanto jubiieo, Kaj ĉiu faros la cblon laŭ siaj povoj. 

Ĉio estu sendata al St. Masseroff — str. , 1 AvKsenti ,, 8 — KjustendH, 
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EK)A>KETHH EEJ 1 E>KKH. 


f,Tf. .oiori 




PflBHOCMtTKfl 


Ha npHX 0 A 0 *pa 3 X 0 AHrb Ha Cbio 3 a orb 1 . VJif. 1928 r. ao 

31 . XI. 1928 r. BKJHOHMTe/iHO. 


nPHXO^*b 


PF\3XORh 


Ha^HHHoctb Ha 1. XI. 9367*80 1. 3a „B. E.“ 


4244* - 


1. Orb HJl, BHOCKH 476. - 

2. „ npofla>«6a ctokh 166' 

3. „ aoonaM. na „B. E‘“ 5258’ - 

4. 3a 3ejieHara c j flMHu,a 270* 

5. „ K. R. 110* 

6. CbĜpaHH OTb fleOHTOpH- 

7. HenpeflBHfleHH 10167*50 

25915*50 


2. „ 3ejieHaTa ceflMHua — 

3. Ha KpeflMTopn 

4. HenpeflBHfleHH 

5. HaeMb KaHueji. 

6. KaHuejiapcKH 

7. 3annaTH 

8. OTonjieHHe oceeT. 1000* 



HajlHHHOCTb KTsMTj 1 jD,eKeMBpHH 1928 


• 1 


19773 

6142*30 


43ohav ,,S A V O" 

Orb 6pon rrbpBH 16,775 jib. 

BacHJib AcHeB*b — c. PeceH*b 20 „ 

KajiHHa flHTOHOBa c ropcKO-CnHBOBO [nonoBCKo] 20 „ 

iloHO T. CTaHeBb — CeBjiHeeo 50 „ 

MapHHb HopflanoBb — CiiHBeHb 20 „ 

BjiaflHMnpb HjineBb — CocĴĵhh m-oJnr,i9^3 20 „ 

CbĉpaHH npe3b KOHrpeca Bpau,a 200 „ 

16,905 jib. 


tpoHA*b w FlocTpaAajiHTfe SeMeTpeceHHeTO* 

Hpe 3 b PaflOCJiasb TpHHKOBb — Bpaua orb: S-ino Rt'iit r 

! 1 * : ft 1 r” 1 f 1 1 1 :K# l:i /] ll n {s -t J | 

h*ino Dora Sehonfelder Kaj f-ino Margareta Troger el PalKenstein 

i. VogtlanU (Germanujoj 600 jib. 

. • 
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ANONCETOJ. 

(Vidu la tarifon sur la unua paĝo 

Korespondo. 

Fraulo Canko Jordanov — UKniKisio, ulica „Dorostoi , ‘ 26 
Ruse (Buigarujo) deziras Korespondi Kun fraŭiinoj. Respondo ga- 
rantiata. T 

F-ino Ljuba Doĉeva str. ; ,Ale» Vazrajdane'* 72 Rusc, d - 
ziras Korespondadon «un samideanoj pri diversaj temoj. 

Dek lernantoj el la fiŝkaptista lernejo deziras Korespondi 
kuii gesamideanoj per leteroj Kaj p. i|“Adreso: „Verda Ondeto-“. 

Fjŝsaptista krnejo — Sozopol. 

fc 

S-ro Dimitr N. Minĉev, han«proKuristo cnConstanto (Ru- 
manujo) str. ,,St. Mihaileanu ‘ 48, deziras Korespondi Kun hulga- 
raj fraulinof je temoj diversaj. KorespondasanKaŭ kuh filat-listoĵ. 


LETERKESTO. 

D. K. rn Ŝ. La arti-colo ricevita. Aparas en la senkvantaj. 

Hrima en la Stan. Via traduKajo plaĉas al ni. Laŭorde 
presota. ĥ ] 

B. K. D. en v. Porom. Vi bone trafis la demandon tamen 
ni jam stribis pri ĝi. 

D. R. K. en Sev. Via ardKolo ne aperas, ĉarsimilan ni 
aperigis. ĥ ĥ 


BctiKn ecnepaHTHCTia Mo>«e jxa neTe penOBHo 

j cn. „Militrezistanto M > { 

m 

fl8yceflMHHeHb ĜtojteTHHT» na Internaci> de MilitKontraŭuloj Bb 

LonJon. iJaBa cBeAeHHfl 3 a 6op6ara nporHBb BOHHaTa bt^ utnb 
CBtrb. ® 

ZtĉoHaMeHTt — cbo6oji,ho onpeAtjien-b, 

mhhhm^mT) 1 neBa 3 a nouieHCKHTt pa3HOCKH, Komto BHece 
noBeue, me noAKpenH ĜJiaropoAHOTO Af>no Ha H. B. B. 

rtĉoHMpaHe Mpe3"b „nocpeAHHK'b“, 

6yn. lt floHAyKOBT»“, 61 — CocJjhh , 
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GESflMEDIANOJJ . }J V| 

|| 

flo 1 fleKeMBpn 3a „Hl'5uno de bulgaraj gsesp rantistoi" 
o* H3npaTHJiH c|)OTorpa4)HHrb ch 130 flyujH. >KenaiomHTh Hena 
no6-bp3arb. CpoKbTb e ao 25 fleKeMepH 1928 roflHHa, cjteflb 
kohto flaTa He ms ce npneMarb sene aSoHaTH. 

Uenara 3a 1 aji6yMb e 75 jib., a 3a 2 anoyMa — 100 jib. 

Bchhko fla ce H3npama na aflpecb: 

Me»<AyHapOAHa areHUHsi, y/i w n. M-brjioBi>“ 4. — Pyce. 

J -- 1 - ■ 

Modeloj de Esperanto-Jnsignoj. i 



0+ 

HSIliManO OHAtJBoaO _ dTTHdMBHOdfl 

La Insignojn ĉe S*ro DIMITR IVflNOV Prista 28 — Ruse' 


Postulu prezaron! 


flbonoi por Heroldo de Esperanto, ĉe la sa na alreso. 


Presejo Dimltr Petroff str. „Gladston“ 6 — Ruse. 


























































